
Poštnina plačana v gotovini

Leto KMIV.

Naročnina za Jugoslavijo: 
celoletno 180 din (za Ino­
zemstvo: 210 din), za '/ , leta 
90 din, za ' I t  leta 45 din, 
mesečno 15 din. Tedenska

TRGOVSKI UST
Plača in toži se v Ljubljani. Časopis za trgovino. Industrijo.

Številka  48.
U r e d n i š k o :  Ljubljana, 
Gregorčičeva ulica 23. TcL 
25-52. U p r a v a :  Gregor­
čičeva ul. 27. Tel. 47-61. 
Rokopisov ne vračamo. — 
Račun pri poštni hrafll 
nici v Ljubljani št. 11.953.
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Avtonomna Ljubljanska pokrajina ustanovljena
Vse ljudstvo se zahvaljuje Ni. Ve

za blagodejne in posebne zakone
K r a l j e v i  d e k r e t

Zgodovinsko
deianie

Z odkritosrčnim  veseljem, zado­
ščenjem ter močno vero v bodoč­
nost je sprejelo slovensko ljudstvo 
velikodušni dekret Italijanskega 
Kralja o ustanovitvi avtonomne 
Ljubljanske pokrajine pod suvere*- 
nostjo Rima. Kajti v polni meri se 
z&veda slovensko ljudstvo pomena 
in posledic tega znamenitega de­
kreta, ki je nov dokaz o državniški 
modrosti Duceja.

Predvsem je z ustanovitvijo 
Ljubljanske pokrajine konec muč­
ne negotovosti, ki je težila vse slo­
vensko prebivalstvo in zadrževala 
ustvarjajoče delo. Položaj je sedaj 
razčiščen in slovensko ljudstvo ve, 
da bodo njegove osnovne pravice 
spoštovane in njegove elem entar­
ne potrebe upoštevane. In to kljub 
temu, da je danes slovensko ozem­
lje tako silno razkosano! Tehten 
razlog ima zato slovensko prebi­
valstvo, da z zaupanjem in opti­
mizmom gleda v bodočnost.

Kraljevi dekret o ustanovitvi 
Ljubljanske pokrajine pa je še po­
sebej razveselil vse slovensko ljud­
stvo, ker daje Ljubljanski pokra­
jini dragocene pravice in privile­
gije.

Ljubljanski pokrajini, ki je kom­
paktno naseljena od slovenskega 
ljudstva, daje dekret avtonomno 
ustavo, ki bo upoštevala etnični 
značaj ljudstva, zemljepisni polo­
žaj pokrajine in njene posebne po­
trebe. Silno pomembno dopolnilo 
dobiva ta pravica v določbi, da se 
im enuje iz produktivnih skupin slo­
venskega ljudstva 14 zastopnikov, 
ki bodo pomagali Visokemu Komi­
sarju p ri izvrševanju njegove vi­
soke naloge. S tem je zajamčeno, 
df. se bo avtonomija Ljubljanske 
pokrajine tudi praktično izvajala.

S prav posebnim veseljem pa je 
sprejelo vse slovensko ljudstvo 
brez izjeme določbo dekreta, da bo 
poučevanje v slovenskem jeziku v 
vseh ljudskih šolah obvezno v 
srednjih in višjih šolah pouk ita­
lijanščine fakultativen, vse uradne 
določbe pa bodo izhajale v obeh 
jezikih. Pravice slovenskega jezika 
so s tem zajamčene in slovensko 
ljudstvo sprejema to jamstvo z vso 
hvaležnostjo.

D ekret Italijanskega Kralja po­
meni za Ljubljansko pokrajino in 
za slovensko prebivalstvo zgodo­
vinski dogodek, s katerim  se za­
d n ja  novo poglavje njegove zgodo­
vine. H krati pa je ta dogodek tudi

Člen 1.
S l o v e n s k o  o z e m l j e ,  ka­

terega meje so odrejeno kakor na 
priključeni karti, je i n t e g r a l ­
n i  d e l  K r a l j e v i n e  I t a l i j e  
i n  t v o r i  L j u b l j a n s k o  P r o ­
v i n c o .

Člen 2.
S kraljevskimi dekreti, kateri se 

bodo izdali n a  p r e d l o g  D u c c -  
j a  F a š i z m a ,  predsednika Vla­
de, se bodo odredile uredbe za 
Ljubljansko Provinco, katera i m a- 
j o č  k o m p a k t n o  s l o v e n s k o  
l j u d s t v o ,  b o  i m e l a  a v t o ­
n o m n o  u s t a v o ,  u p o š t e v a ­
j oč e t n i č n i  k a r a k t e r  l j u d ­
s t v a ,  g e o g r a f s k i  p o l o ž a j  
o z e m l j a  i n  p o s e b n o  p o ­
t r e b e  p o k r a j i n e .

Člen 3.
Vladno oblast bo izvrševal V i ­

s o k i  K o m i s a r ,  imenovan s 
kraljevskim dekretom na p r e d ­
l o g  D u c e j a  F a š i z m a ,  Pred­
sednika Vlade in Ministra za No­
tranje posle.

Člen 4.
Visokemu Komisarju bo poma­

gal s v e t  14 z a s t o p n i k o v ,  
izbranih mod produktivnimi kate­
gorijami slovenskega ljudstva.

Člen 5.
V o ja š k a  s l už ba  ne  bo o b ­

v e z n a  z a  s l o v e n s k o  l j u d ­
s t v o  L j u b l j a n s k e  P r o ­
v i n c e .

Člen 6.
P o u č e v a l n i  j e z i k  n a  

l j u d s k i h  š o l a h  bo  o b v e z ­

n o  s l o v e n š č i n a .  V srednjih 
in višjih šolah bo fakultativen 
pouk italijanskega jezika. V s e  
s l u ž b e n e  o d r e d b e  b o d o  
i z h a j a l e  v o b e h  j e z i k i h .

Člen 7.
Kraljeva Vlada je pooblaščena, 

da na ozemlju Ljubljanske Pro­
vince objavlja Ustavo in druge za­
kone Kraljevine, da izdaja potreb­
ne odredbo ter da jih dovede v 
sklad z že obstoječo zakonodajo in 
z odredbami, ki se bodo izdajale 
v smislu čl. 2.

Člen 8.
Ta dekret velja od dneva, ko bo 

objavljen v »Službenem listu« Kra­
ljevine ter bo predložen Zakono­
dajnima Skupščinama v svrho 
vzakonitve.

Slavnost na Kr. Civ. Komisariatu
Nagovor Kr. Civ. Komisari

V soboto 3. maja je slovensko 
zasedeno ozemlje doživelo svoj 
zgodovinski dan.

Kraljevi Civilni Komisar je do­
poldne v sprejem ni dvorani na 
Kr. Civilnem Kom isariatu sprejel 
zastopnike političnega, gospodar­
skega, delavskega in kulturnega 
življenja, ki so prišli, da m u izra­
zijo svojo zahvalo za dosedanjo 
skrb za usodo zasedenega ozemlja 
ter za m ir in red v njem. V veliki 
deputaciji slovenskih predstavni­
kov so bili bivši ban dr. Marko 
Natlačen, bivši m inistri Ivan Pu­
celj, Ivan Mohorič, dr. Novak in 
dr. Gosar, bivša senatorja dr. Rav­
nihar in dr. Gregorin, bivši narod­
ni poslanci dr. Stare, dr. Golja, 
Kavka, Lavrič, Rigglcr, Smersu, 
d r. Koce in Mašič, predsednik 
Zbornice za TI Čeč, podpredsed­
nik Zbornice Albin Smrkolj, pred­
sednik Zveze indusitrijcev Avgust 
Praprotnik, predsednik Zveze go­
stinskih obratov Majcen, predsed­
nik Zveze bančnih zavodov Slokar, 
rektor vseučilišča dr. Slavič, pred­
sednik Odvetniške zbornice dr. Ži­
rovnik, predsednik Notarske zbor­
nice dr. Kuhar, zastopnik Delav­
ske zbornice Jonke in predsednik 
Novinarskega društva Virant.

Kr. Civilni Komisar je v kratkih 
in jasnih besedah obrazložil de­
k re t in posebej opozoril na pomen

Dnčejevih dekretov za ureditev
ustavnopravnega položaja Sloveni­
je. Izrazil je prepričanje, da bo

slovensko prebivalstvo s svojimi 
predstavniki na čelu, kakor v 
prvih dneh, tudi v bodoče sodelo­
valo z  njim  in oblastmi v prospeh 
vse pokrajine.

.Zahvala v imenu
liudstva

Bivši ban dr. Natlačen je tedaj 
v im enu vseh prisotnih in  v imenu 
vsega slovenskega naroda v Ljub­
ljanski pokrajini izrazil najglobljo 
vdanost Nj. Vol. Kralju in Cesarju 
in vso zalivalo Duceju za pleme­
nite posebne ukrepe, s katerimi so 
podana jamstva za naše varno živ­
ljenje in bodočnost prebivalstva. 
Izročil je Kr. Civilnemu Komisarju 
spomenico za Duceja, Ustanovite­
lja Im perija in  Vrhovnega Povelj­
nika vseh Oboroženih Sil prošnjo, 
da bi mu jo predložil.

Kr. Civilni Komisar je sloven­
skim predstavnikom zagotovil, da 
bo njihovo spomenico takoj odpo­
slal v Rim, tako, da bo nemudoma 
predložena Duceju.

Zgodovinsko svečanost je Kr. Ci-

zgodovinsko dejanje, ki ni le do­
kaz visoke državniške uvidevnosti 
Duceja, temveč tudi zdrava pod­
laga za koristno in plodovito sode­
lovanje slovenskega ljudstva z ita ­
lijanskim narodom. V tem sodelo­
vanju je danes tudi najmočnejše 
zagotovilo za gospodarski napre­
dek Ljubljanske pokrajine.

Iz vseh teh vzrokov so sloven­
sko ljudstvo z vso prepričanostjo 
pridružuje pozivu Kr. Civilnega 
Komisarja te r vzklika z njim: 

Živel Kralj in Cesar!
Živel Ducel 
Živela Italija!
Živela bodočnost Slovenije!

vilni Komisar zaključil z vzkliki 
Vladarju, Duceju, Italiji in Ljub­
ljanski pokrajini. Tem vzklikom so 
se pridružili vsi prisotni. Navzočni 
so se na povabilo' Kr. Civilnega 
Komisarja še slikali.

Takoj nato je prispel na Kr. Ci­
vilni Kom isariat stolni prošt (lr. 
Nadrah, ki je Kr. Civilnemu Komi­
sarju izročil osebno spomenico 
ljubljanskega škofa dr. Rožmana 
na Duceja. Tudi v tej spomenici 
so bili izraženi vdani pozdravi in 
najgloblja zahvala za državno- 
pravno ureditev avtonomne Ljub­
ljanske pokrajine. Kr. Civilni Ko­
misar je škofovemu odposlancu 
zagotovil, da bo tudi njegovo spo­
menico nemudno poslal Duceju.

Imenovanje 
pri raznih družbah

Kr. Civilni Komisar za zasede­
no slovensko ozemlje je izdal 
vrsto odredb, s katerim i se po­
stavlja vsakršno poslovanje raz­
nih (spodaj naštetih) družb s p re­
mičninami, nepremičninami, del­
nicami, obveznicami, kakor tudi 
vse njih denarno poslovanje na 
slovenskem ozemlju, zasedenem 
po italijanski vojski, pod sekve- 
ster te r se imenujejo za sckvcstrc: 

p ri Splošnem jugoslovenskcm 
bančnem društvu s sedežem v 
Beogradu — odv. Carlu Chersi, 

p ri Državni hipotekarni banki 
— odvetnik prof. Teobaldo Zen- 
naro,

pri Zanatski banki, d. d. — ko- 
m endator Angelo Nicola Donnini, 

p ri Narodni banki kr. Jugosla­
vije — dr. Aldo Paoloni, 

p ri Priv. agrarni banki — Rag. 
Umberto Tosoni,

pri »Elementar«, prej Commer- 
cial Union, zavarovalni d. d. — 
Gonzalo Ruiz de Ballestreros, 

p ri »Jugoslaviji«, splošni zav. 
družbi — Costante Pessato, 

p ri Royal Exehange Assurance 
Corporation — dr. Martino Bidoli, 

p ri La Nationale-incedie-vio —■ 
komendator dott. Ciancimino Fran- 
ceseo,

p ri »Slaviji«, jugoslovanski za­
varovalni banki — Angelo de 
Marini, in  

pri Agenciji Avali — komenda- 
tor Carlo Tigoli.

Vse te družbe smejo pod se- 
kvestrom svoje poslovanje nada­
ljevati. Vse odredbe so takoj iz­
vršne.

Čitajte  »Trgovski list«!

' V -

. m

Sprejemi pri Kr. Civ. 
Komisarju

Pri Kr. Civ. Komisarju so bile 
v zadnjih dneh sprejete naslednje 
deputacije in osebnosti: za Hranil­
nico dravske banovine predsednik 
Ivan Avsenek, podpredsednik Ka­
rel Čeč, član upravnega sveta 
dr. F riderik  Luckman im ravnatelj 
dr. Mirko Božič, za Vzajemno za­
varovalnico generalni ravnatelj 
Josip Pehani, ravnatelj dr. Anton 
Bajec in ravnatelj Ivan Martelanc, 
za Hipotekarno banko glavni rav­
natelj dr. Miloš Martecchini, za 
Privilegirano agrarno banko rav­
natelj Vekoslav Povh, za Kmetij­
sko zbornico generalni tajnik dr. 
Josip Lavrič, za Inženjersko zbor­
nico predsednik inž. Milko Pirk­
majer, inž. Franc Zupančič in inž. 
Bogo Šramel, za apelacijsko sodi­
šče predsednik dr. Vladimir Golia, 
podpredsednik dr. Andrej Dolinar 
in višji državni tožilec dr. Luka 
Kravina, za Akademijo znanosti 
in umetnosti predsednik univ. prof. 
dr. Rajko Nahtigal, danski konzul 
inž. Tomo Knez te r  zastopniki so- 
cialno-zavarovalnih zavodov.

Italijansko vojno poročilo
z dne 4. maja javlja: Na zapadnem 
Sredozemskem m orju so skupine 
naših bombnikov z bombami tež­
kega kalibra zadele sovražno k ri­
žarko. Ofenziva proti Tobruku se 
uspešno nadaljuje. Vsi poskusi so­
vražnika, da bi p rešel v proti­
ofenzivo, so bili gladko odbiti. 
Italijanska in nem ška letala so 
ponovno bom bardirala sovražne 
ladje v luki, u trdbe in čete. Tudi 
Marsa Matruh je bil bom bardiran. 
V Vzhodni A friki topniško delo­
vanje.

Nemško vojno poročilo
poroča o številnih in uspešnih 
napadih na Liverpool in druga 
angleška m esta. V luki Suda na 
K reti so nemška letala potopila 
10.000 tonsko tovorno ladjo, drugo 
pa težko poškodovala. Sovražno 
bom bardiranje raznih krajev v za- 
padni Nemčiji ni povzročilo po­
sebne škode.

Odlog plačil
Posojilnici v Zagorju ob Savi je

bil odlog plačil podaljšan od pet 
na osem let, do 24. X. 1943.
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Izpremembe voznega reda
Na progi Ljubljana—Vrhnika-

irg vozijo od 5. maja dalje dnevno 
redno naslednji m ešani vlaki: 

Odhod iz Ljubljane ob 5.50, 7.45, 
10.30, 14.00, 17.10, 19.00.

Prihod na Vrhniko-trg ob 6.25, 
8.20, 11.05, 14.35, 17.45, 19.35. 

Odhod z Vrhnike-trga ob 6.40,
8.35, 13.00, 15.00, 18.05, 19.55. 

Prihod v Ljubljano ob 7.15, 9.10,
12.35, 15.35, 18.40, 20.30.

Prejšnji vozni red je razveljav­
ljen. Na Vrhniki-trgu imajo takoj 
avtobusno zvezo s Postojno vlaki, 
ki odhajajo iz Ljubljane ob 5.50, 
10.30 in ob 17.10.

Za smrekovo čreslo
bo letos predvidom a veliko zani­
manje, k e r bo primanjkovalo stro­
jil. Zato svetujem o vsem goadnim 
posestnikom in lesnim trgovcem, 
da pri sečnji sm rek pazijo, da bodo 
vse sm reke obeljene in čreslo lepo 
sušeno, ker bodo zanj gotovo do­
segli lepe cene.

»Službeni list
Kr. civilnega kom isariata za za­

sedeno slo ven siko ozemlje« z dne 
3. maja je  objavil: Naredbo o 
uvedbi cenzure dnevnega in dru­
gega tiska — Postavitev Zveze za 
tujski prom et v Sloveniji pod nad­
zorstvo — Naredbo o  radiiooddaj- 
n i postaji Prosvetne zveze oz. 
E. I. A. R. — Postavitev raznih 
druržib pod sekvester. ♦

Občni zbori
Črna-Kaolin, d. d. v Ljubljani 

im a 19. redni občni zbor 14. maja 
ob  10. dopoldne v družbeni pisarni 
v Ljubljani, Tavčarjeva ulica 13. 
Na dnevnem redu so med drugim 
tudi volitve ter izprememba pravil.

Novobor, splošna industrijska 
delniška družba v Ljubljani ima 
18. redtni letni občni abor 14. maja 
ob 11. u ri dopoldne v družbeni 
p isarn i v Ljubljani, Tavčarjeva 
ulica 13. Na dnevnem redu  so po­
ročila ravnateljstva in nadzorstva, 
volitve te r  sklepanje o spremembi 
družbenih pravil.

Trgovinski register
Vpisale so sc naslednje 

izpremembe:
I. Knez, Ljubljana. Vpise se 

osebno jamoeča družbeuica Beneš 
Mira roj. Knez, zasebnica v  Ljub­
ljani. Način zastopstva in  podpis 
firm e ostaneta neizpremeinjena.

Narodna banka biv. kr. Jugosla­
vije, fil. v Ljubljani. Izbrisala se je 
pravica sopodpisovanja upravnika 
dr. Fr. Vrečka.

Pražarna Žika, družba z o. z. v 
Ljubljani. Osnovna glavnica znaša 
odslej pol milijona din in je vpla­
čana v gotovini.

Splošna maloželezniška družba 
d. d. v Ljubljani. Izbrisala sta se 
upr. svetnika V. Kozamernik in 
K. Dermastia, vpisal pa Ivan K r­
vina.

»Kopitarna«, prva jug. tovarna 
kopit idr. lesnih izdelkov, d. z o. 
z., Loka p ri Z. Izbrisal se je zbog 
sm rti poslovodja dr. Gvidon Ser- 
nec.
Izbrisale so se naslednje firme:

»Bata« cipele i koža, dioničarsko 
društvo v Zagrebu, podružnica v 
Ljubljani — zaradi prenosa vseh 
poslov na centralo firme.

»Levante«, m ednarodna spedi- 
cijska družba z o. z. v Ljubljani 
— zaradi končane likvidacije.

Metalno akcionarsko društvo v 
Ljubljani — zairadi pre<nosa sede­
ža v Beograd.

Za napise
* veliko začetnico

Trgovina: Negozio, Spaccio, Bot- 
teiga.

Trafika: Rivendita tabacchi,
Spaccio tabacchi.

Špecerijska trgovina: Negozio 
oonmiestibili (Bottega commesti- 
bili).

Trgovina z mešanim blagom: 
Commercio dl generi diversi.

Lesna trgovina: Negozio logna- 
m i (Negozio in  legname).

Trgovina sukna in perila : Ne­
gozio di mamifatture.

Trgovina :z železnino: Ferram en- 
ta e mettali.

Špedicija: Spedizioni.
Knjigam a: Libreria.
Gostilna: Trattoria.
Kavarna: Caffe.
Hotel: Albergo.
R estavracija: Ristorante.
Pekarna: Panificio (Panetteria).
Slaščičarna: Pasticceria.

Brivec: Barbiere.
Krojač: Sarto.
Čevljar: Ca Izola io.
Kovač: Fabbro.
Mizar: Falegname.
Kolar: Carraio.
Svečarna: Cereria.
Zdravnik: Medico.
Zobozdravnik: Dentisita (Medico 

dentista).
Lekarna: Farmacia.
Tovarna: Fabbrica.
Tiskarna: Tipografia.
Fotograf: Fotografo.
Banica: Banca.
Agentura: Agenzia. 
Informacijska pisarna: Informa- 

zioni.
Posredovalnica: Agenzia di com- 

p ra e vendita d’immobili. 
Menjalnice: Camibio valute. 
Urad: Ufficio.
P isarna: Stuidio, ufficio.

Dodatni napisi
Trgovina z mešanim blagom: 

Commesitibili, coloniali e m ercerie 
(za podeželske trgovine).

Drogerija in parfum erija: Dro- 
gheria e profumeria.

Trgovina z barvam i, lakd : Colori, 
lacche e vernici.

Trgovina z bencinom in nafto: 
Benzina, nafta e olii lubrificanti.

Trgovina z zlatnino in srebrnino 
te r uram i: Gioielleria, Oreficeria 
e orologeria.

Trgovina s  steklom in porcela­
nom: Vetram i — porcellane.

Trgovina z zobozdravniškimi in 
zobotehničniimi predm eti: Articoli 
p e r medici demtisti e tecnici.

Trgovina s svečami: Candele.
Foto (potrebščine) Articoli foto- 

grafici — ali samo Foto.

Štampilije: Timbri, incisioni.
Pogrebne potrebščine: Pompe 

funebri.
Brivske in frizerske potrebščine: 

Articoli di barbiere.
Pohištvo: MobiliL
F urnirji: Impellicciatura.
Trgovina s špecerijskim in kolo- 

nijalinim blagom: Commesitibili e 
coloniali.

Trgovina z m anufaktum im  bla­
gom: Manifattura.

Trgovina z modnim blagom: 
Mode.

Trgovina s konfekcijskim bla­
gom: Confezioni.

Trgovina z galanterijskim  bla­
gom: Ninnoli e chincaglierie.

Trgovina s šolskimi in p isarni­
škimi potrebščinami: Cartoleria.

Trgovina s čevlji: Calzoleria.
Trgovina z usnjem in čevljarski­

mi potrebščinami: Pellami e a r ti­
coli p e r calzolai.

Trgovina z radio-aparati: Radio.
Trgovina z elektrotehničnimi 

predm eti: Articoli per impianti' 
elettrici.

Trgovina z lesom: Legname.
Trgovina z deželnimi pridelki: 

Prodoitti agricoli.
Trgovina z vinom in alkoholnimi 

pijačami: Vino, acquavite e liquori.
Trgovina z delikatesnim blagom: 

Salumeria.
Trgovina s krznom: Pelliccerie.
Trgovina s cvetlicami: Fiori.
Trgovina z živino: Bestiame.
Trgovina z ribam i: Pescheria.
Trgovina z ročnimi deli: Lavori 

e ricami.
Trgovina z glasbili: Articoli 

musicali.
Trgovina s športnim i potrebšči­

nami: Articoli sportivi.
Vrvarski izdelki: Cordami.
BandažijSke potrebščine: Articoli 

sanitari.
Optični predm eti: Articoli ottici.
Trgovina s puškami: Arini e 

munizioni.
Trgovina s cerkvenimi pred­

m eti: Oggetti sacri.
Trgovina s  starim i vrečami In  

juto: Sacchi usati e iuta.
Trgovina s preprogam i: Tappeti.
Slaščice: Dolci.
Stavbeni in  gradbeni m aterial: 

M ateriale di costruizioni.
Dežniki: Ombrelli.
S tarine in  um etnine: Antichita 

e oggetti artisitici .
Sadje: F ru tta e erbaggi.
Mleko in  mlečni izdelki: Latte, 

formaggi e burro.
(V prihodnji številki objavimo 

še nadaljnja besedila.)

Tako dober tek vzbuja
naravna Rogaška slatina, da 
so se po zgodovinskih podat­
kih prebivalci okolice za časa 
lakote v 301etni vojni izogi­
bali, piti to vodo, ker jim je 

povzročila prevelik tek.

Smrekovega in hrastovega 
čresla

kupi vsako množino po> garantirani 
ceni din 80'— za 100 kg franko 
vagon ali usnjam a — J. Lavrič, 
Ljubljana — Šentvid pri Stični.

Rekordi v zlati proizvodnji
Od leta 1920. dalje je mogla sve­

tovna proizvodnja zlata zabeležiti 
skoraj vsako leto nov rekord. Na 
tem tudi ni vojna nič izpremenila, 
kakor kažejo pred kratkim  objav­
ljeni podatki največje južnoafriške 
družbe za finansiranje zlate pro­
izvodnje. Pripom niti pa je treba, 
da so ti podatki le cenitve in da 
bodo zato najbržei kasneje neka­
tere številke popravljene. V glav­
nem pa te številke vendarle ve­
ljajo. Svetovna zlata proizvodnja 
je znašala po teh cenitvah (v tiso­
čih finih unč):

1934 1939 1940
Juž. Afrika 10.480 12.822 14.045
Kanada 2.972 5.094 5.273
USA 2.742 4.565 4.650
Sov j. unija 3.800 4.500 ?
Avstralija 887 1.644 1.645
Korea 400 1.050 ?
Filipini 349 1.015 1.100
Mehiko 661 944 950
Japonska 487 836 ?
Zlata obala 326 782 880
Juž. Rodezija 691 796 825
Kolumbija 344 570 640
druge drž. 3.136 4.172 ?
Svet. pro­

dukcija 27.295 33.153 38.790

Okrožni urad za zavarova­
nje delavcev v Ljubljani 

opozarja delodajalce,
da so v prejšnjem mesecu dostav­
ljeni plačilni nalogi zapadli v pla­
čilo. Prispevki morajo biti porav­
nani v osmih dneh po prejemu 
plačilnega naloga 1 

Za čuvanje pravice zavarovan­
cev do pokojnine je potrebno, da 
so zavarovalni prispevki dejansko 
plačani!

To opozorilo je smatrati kot 
opomin! Proti delodajalcem, ki ne 
bodo poravnali prispevkov, mora 
urad uvesti prisilno izterjavo brez 
predhodnega opomina. Urad iz­
vršuje važne socialne dolžnosti, ki 
ne dopuščajo odlašanja.

Najvažnejša sprememba v med­
narodnem  zlatem gospodarstvu je 
dvig južnoafriške zlate proizvod­
nje za 1'2 na 14'04 milijona unč. 
S tem je delež Južne Afrike v 
svetovni zlati proizvodnji narastel 
od 33'12 na 34’7%. Ta visoki dvig 
proizvodnje je bil dosežen z zbolj­
šanjem izkoriščanja tudi manj iz­
datnih rud. Seveda pa se je za­
radi tega tudi znatno dvignilo šte­
vilo delavcev, ki je samo v Južni 
Afriki naraslo na 371.624 delav­
cev, skoraj brez izjeme črncev. 
Vel. Britanija je mogla zaradi po­
večane proizvodnje tudi v drugih 
dominionih povečati svoj delež v 
zlati svetovni proizvodnji od 57-9% 
v 1. 1939. na 59-3 v 1. 1940.

Proizvodnja zlata pa se je v 
zadnjih letih tudi znatno podraži­
la. V 1. 1940. je veljaja unča pri­
dobljenega čistega zlata 98 šilin­
gov 6 penijev, za 7 šilingov več ko 
1. 1939. Produkcijski stroški so se 
povečali predvsem zaradi podra­
žitve m ateriala te r večjih plač in 
socialnih prispevkov za delavstvo. 
Na drugi strani pa se je tudi znat­
no zvišala prodajna cena zlata, in 
sicer od 150 na 165 šilingov za 
unčo. Zlata proizvodnja je bila v 
Južni Afriki sicer znatno obreme­
njena z novimi davki, vendar pa 
se je čisti dobiček družb zvišal 
te r dosegel v 1. 1940. rekordno 
višino 44-19 milijona funtov, za 
8-6 milijona funtov več ko v prejš­
njem letu. Izplačilo dividend se je 
zato zvišalo za 1'2 milijona na 
22 milijonov funtov.

Za leto 1941. se napoveduje še 
povečana produkcija zlata.

Uvodoma objavljeni podatki do­
kazujejo, da se je svetovna proiz­
vodnja skoraj v vseh državah 
dvignila, razen v Sovjetski uniji, 
za katero manjkajo *za 1. 1940. 
sploh vsi podatki. Sovjetska vlada 
ne objavlja produkcijskih številk, 
temveč sporoča le, za koliko od­

stotkov je proizvodnja narasla ali 
nazadovala. Prvotno so cenili sov­
jetsko proizvodnjo zlata previsoko, 
namreč na 7-5 milijona unč in zato 
so jo v zadnjih cenitvah znižali. 
Sovjetska Rusija ima brez dvoma 
velikanska zlata ležišča, ima pa 
mnogo premalo izučenih delavcev, 
da bi mogla svoja ležišča res do­
bro izkoriščati. Tudi tehničnih 
sredstev za izkoriščanje zlatih le­
žišč ji manjka. Večinoma prido­
bivajo v Sovjetski mniji zlato 
m anjše zadruge, ki pa so tehnič­
no slabo opremljene. Zato tudi ni 
sovjetska zlata proizvodnja na oni 
višini, na kateri bi mogla biti.

“  barva, plesira inZe v 24 orah
itd. Škrob! in gvetlolika srajce, ovrat­
nike in manšete. Pere, suši, monga in 

lika domafe perilo

tovarna JO S. R EICH
Poljanski nasip 4-6. Selenbnrgora ni. 8 

Telefon št. 22-72.

Nove knjige
Dr. Janko Pretnar: Fran­

cosko slovenski slovar
Jugoslovanska knjigarna je iz­

dala priljubljeni Francosko - slo­
venski slovar, ki ga je sestavil 
dr. Janko Pretnar, v III. izdaji. 
Da je doživel slovar od 1. 1924. 
pa do danes že 3 izdaje, priča 
najzgovorneje o njegovi priljub­
ljenosti in tudi kvalifikaciji. Nova 
izdaja je znatno povečana. Dočim 
je imela 1. izdaja le 555 strani, 
ima 3. izdaja 623 strani.

Oblika slovarja je elegantna in 
lepa in se slovar priporoča tudi 
s svojo obliko.

Cena v platno vezanemu slovar­
ju je din 120.

Doma in po sveti
Po nemških uradnih podatkih so

Nemci potopili od začetka vojne 
Angležem in  n jih  zaveznikom sko- 
ladij m m jonov to n  trgovskih

d p L Vh « L M?-cedoniji je  bila n u ­dena bolgarščina kot u radn i jezik.
Nemško vrhovno poveljništvo je

objavilo, da so vojne operacije na 
Balkanu končane.

Grški vojni minister je  izdal 
vojske° dem obilizaciji vse grške

O.strnp^nri - 80 v sam ostanu o stro g  p ri Nikšicu zaplenile p r tlja -
% » * * *  Pet r a  II. te r  ve­

lik del zakladov kraljeve rodbine. 
V sam ostanu so nem ške čete uiele 
tud i p a tr ia rh a  G avrila J

Tednika »Domovina« in »Kmet­
ski list« sta se združila v en tednik.

Poglavnik dr. Pavelič je  podal za­
stopnikom  ita lijanskega tisk a  izjavo 
m p ^ n °0i r m PA jateljstvu, ki vlada 
OHn J°  ^  s,yobodno Hrvatsko. 
Odnosaji m ed obem a državam a se
k L  °P f,a jV a  form alne diplom at­
ske stike, tem več izvirajo iz ideo- 

.podPore, ki jo  je  dobival 
ustaski pokret od fašistične I ta ­
lije. Nihče n i pokazal tako  veliko 
razum evanje za nacionalne aspira­
cije H rvatov ko Duce.

Po novem posebnem zakonu ne
m orejo biti 2 id je  državljani Hr- 
vatske.

Hrvatska vlada v Zagrebu na-
m erava po vesti »Tagesposte« pre­
seliti sedež vlade iz Zagreba v 
Banjaluko, ker da  je  B an ja luka  v 
sredi h rvatskega ozem lja V endar 

‘)s,ta l Zagreb še nadalje  
H rvatske gospodarsko središče

Preorientacij«  Turčije v smislu 
zbližan ja  z državam i osi napovedu­
je jo  budim peštanski politični krogi.
• O? l e p k i h  napadov na Anglijo 
ie b0,°, dosedaj (po angleških po-
42 000 1judiitlh  29000, ra n jen ih  pa

Angleška vlada je sklenila, da
zaradi n ep restan ih  napadov n a  
Plym outh evakuira vse mesto.

je  štel v m irnem  času 
300.000 prebivalcev.

Iraška vlada je izdala uradno 
poročilo, d a  je  navzlic vsemu svo­
jem u prizadevanju , da se ohran i 

pogodba, m orala iz-
dr!LLPOo ukrepe za Obrambo države. Poročilo prav i nadalje , da
je po krivdi angleških čet prišlo do 
bojev, ki p a  po tekajo  ugodno za 
iraške čete. 26 angleških le ta l 
je bilo v petek  uničenih. Iraške 
čete so zasedle vse važnejše pe tro ­
lejske vrelce te r  presekale daljno­
vod Kerkuk-H aifa, iz ka terega  so 
se v glavnem  zalagale angleške 
čete v Sredozemlju. Poroča se n a ­
dalje, da  se bo ves arabski svet 
pridružil uporu Irak a  p ro ti Angliji.

Madžarski vojni minister je od­
redil, da odslej n a  M adžarskem  n i 
vec po trebna zatem nitev.

Argentina bo ostala še nadalje 
nevtralna, kakor je  izjavil poslo- 
vodeči podpredsednik argentinske 
republike.

V španskem premogovniku pri 
Barruelu je  n a s ta la  silna  p linska 
eksplozija. 16 rudarjev  je  bilo t a ­
koj ubitih , 17 p a  hudo ran jen ih .

Carinska uredba 
za ureditev prometa

zasedenega slovenskega ozemlja z 
Italijansko-albansko carinsko unijo 
je  izšla v »Uradnem listu  kr. Ita­
lije« in določa v glavnem, da osta­
nejo v veljavi p ri nas prejšnja 
tarifa in prejšnji carinski, davčni 
in trošarinstki predpisi. Izjema je 
pa blago iz Italijam ko-albanske 
unije ali tam nacionalizirano bla­
go. To blago plača samo dodatek 
carine, če uživa v Italiji nižje po­
stavke (nižje monopolne, proizva­
jalne ali trošarinske postavke). 
Besedilo uredbe objavimo v p ri­
hodnji številki našega lista.

Izdajatelj »Konzorcij Trgovskega lista«, njen predstavnik dr. Ivan Plese, urednik Aleksander Železnikar, tiska tiskarna »Merkur«, d. d., njen predstavnik Otmar Mihadek, vsi v Ljubljani.


